Knaccudpuramusa, xoropoir mogsepraorca ¢urypsl B Rhétorique générale
Haxka [{o0ya n 1p. (Tak Ha3siBaeMas JbEKCKasA I'pynma), CTPOUTCH Ha MHBIX
ocHoBaHHAX. OHa cucTreMaTH3upyeT (GUIYpPHI, UCXONA M3 KOHCTUTYHTHBHBIX
JeCTBUM, B pe3yJibTaTe KOTOPHIX OHH o00pa3yiorcA: suppression (@3baATHE);
adjonction (mpucoenmuenue); suppression-adjonction (m3pATHE-npPHCOEIH-
HeHue) u permutation (mepecranoBka). Xma3M momaJj B rpynny guryp, oopa-
30BAHHBIX B pe3yJbTaTe ABOMHOTO JeiicTBUA suppression-adjonction [7, c. 49,
83]. A Hamo momecTuTH ero B Kiacc Guryp, o6pa3oBaHHBIX IIyTeM IepeCTaHOB-

KHA.
* ok *

PaccMoTpeB JUHTBUCTHYECKYIO NMPHAPOAY XHMa3Ma, MBI IPEIJIOKNIN TAKYIO
NeQUHHUIAI0 3TOM (HUIYypPHI: XHMAa3M — 3TO TpaHCcPoOpMaIlMOHHAs CHHTAKCHYe-
cKas ¢urypa, B KOTOPOHl JdaHBI KaK TpaHCPOpM, Tak M HmcXojgHasdA dopma,
a TpaucopManus BKJIHYaeT OT OJHOM 0 Tpex omeparnuii: 1) mepecTaHoBKa
9JIEMEHTOB MCXOJHOII (OpMBI II0 MPHUHIHUNOY 3epKaJlbHOU cuMMmeTpum (obOpart-
HBIA IIapajijiejiu3M); 2) IBOMHOU JEKCUYECKHH IOBTOP ¢ 0OMEHOM CHHTaKCH-
YeCKUMHU QYHKIOUAMU ; 3) U3MEeHeHNe 3Ha4YeHN A IMOJUCeMaHTHIeCKOro CJI0Ba MK
3aMeHa OJHOI'0 M3 CJOB MCXOAHOM (OPMBI €I0 OMOHHMOM.

IlepBas omepamnua HeoOXogmMa M JOCTAaTOYHA JJA oO0pa3oBaHUA HPOCTOTrO
CHHTAKCAYEeCKOI0 XHa3Ma, mepBasg M BTOpas oﬁpaaym'r CEMAaHTHYECKHU OCJIOK-
HeHHH XHMa3M, BCe TPH BMeCTe — XHACTHYECKHH KaJdamOyp °.

P&CCManHBaTL CeMAaHTHKY XHa3ma ynoﬁﬁo onMpasch HA HMAEI0 JOTHKO-
CeMHOTHYECKOH Kiaccupuramuu, npegao:xkennou I'. JI. [lepmakoBuM mas moc-
aposur 1 morosopox [9, 10]. Ho Tyt Hamo mMeTsr B BHAY, 94TO HOCIOBHIA KAk
sABJAeHHEe (QOJBKJIOpPaA BCErja OTpa)kaeT KOJJEKTHBHOE CO3HaHHEe, XHa3M jKe,
BKJII09as HEKOTOPOEe KOJHIeCTBO (OJbKJIOPHBIX eAUHHI], IpeacTaBasger coboim
BCe-TAKHM 110 NMPEAMYImECTBY (OopMy OTpaKeHHsA HHAUBHAYAJHHOTO CO3HAHMA.
IloaToMy, HeCMOTpPA HaA mnpeAJjaraeMble MM ;KEeCTKHe CTPYKTYPHBIE PaMKH,
KOJIMYECTBO JOTHKO-TeMAaTHIeCKUX T'PYIII A MoJieJiel 3[lech 0ECKOHEYHO BEJINKO.
N pybpukanmus, 4To066l OBITH 0003pHAMOM, HOJKHA OBITH OCTATOYHO KPYHHOM.
Hak Bce OmHapHBe BHICKAa3hIBAHHA AaQOPUCTHYECKOI0 XapaKTepa, XHa3MH
nmoApa3fesaloTcA Ha 4YeThipe JOTHKO-CEeMHOTHYEeCKHX HHBAPHUAHTA.

" Umnawukanu a, IlepBelii ”HBADHAHT BKJIIOYaeT XMA3Mbl, KOTOPHE BbI-
paKaioT 3aBUCHUMOCTH MEKAY o0beKTaMHu U uX cBoucrBamum. M — N

Quand onn’a pasce que l’on aime, il faut aimer ce que 1’on a (Bussy-Rabu-
tin). If a man owns land, the land owns him (Emerson). Wem Zeit wie Ewig-
keit und Ewigkeit wie Zeit, der ist befreit von allem Leid (Bohme)... He
TOJBKO INIYXOTAa BeleT K HeMOTe, HO 1 HeMOTa BeJleT K IJIyXoTe: YMeIue MoJ-
9aTh, KaK IpaBUJIo, yMeloT He cianmaTh (Hpusun).

[Ipedepennn g Xuazmb, o00paszyoiue 3TOT JOTUKO-CEMUOTHIECKUII
BapMaHT, BHIPA’KAIOT COMOCTaBJIeHHe ABYX 00BEKTOB, IPU KOTOPOM OJHOMY M3
HEX orfaercs mpefgmourenme. M > N
Il est bien plus beau de savoir quelque chose de tout que de savoir tout d’une
chose (Pascal). An army of stags led by a lion would be more formidable
than one of lions led by a stag (mocioBuma). Yem Goapme YeaoBeK AaeT JIO-
NAM U MeHbuIe TpeOyeT cebe, TeM OH Jydlle; 4eM MeHbIIe AaeT APYyruM u 00Jb-
me cebe Tpedbyer, Tem oH xyske (JI. H. Tomcroi).

HouTpamnosuiusa ITOT JOTUKO-CEMHOTHIECKHUI MHBAPHAHT 00be-
NAHAET XHMa3Mbl, BHIPA;KalOMMUe KOHTPACT, IPOTHBOMNOCTABIeHHE OOBEKTOB

n ux ceoiicte. M : N
La société est composée de deux grandes classes: ceux qui ont plus de diners

que d’appétit et ceux qui ont plus d’appétit que de diners (Chamfort). Es
ist leicht, das Leben schwerzunehmen. Und es ist schwer, das Leben leic-
htzunehmen. (Kastner). Her HE3KHX UCTHH ¥ BHICOKUX 00MaHOB, €CTh TOJIBKO
HU3KHe oOMaHbl U BeicOKkHe mcTUHH ([[BeTaesa).

S HOHPEﬁHBB 00 arom cM. [8, c. 42—48].
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